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ИДЕНТИФИКАЦИЯ

Информация по технике безопасности
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Правила техники безопасности

Данное устройство поставляется с лезвием и это не игрушка!
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Serial Number   :  

Manufactured by Xxxxxxxxxxxxxxxxxx, Xxxxxxxxxxxxxxxxx
XXXXX Xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx (XX) - XXXX

XXXXXXXXXXXXXX

MODEL TYPE MFG

(C) Год выпуска

(C) Mодель

(B) Знак соотв. 
СЕ

(A) Название производителя

(D) Tехнические
данные (C) Серийный

номер 
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(C) Версия
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Предохранительные устройства
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Символы безопасности
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Описание Модель 

9015DE0 

Максимальная рекомендованная площадь обработки 

Максимальная площадь м2 600 

Характеристики 

Габариты (ШхВхД) мм 420х250х220 

Вес робота (с батареей) кг 7,5 

Высота стрижки (мин-макс) мм 20-70 

Диаметр ножа мм 150 

Электродвигатели  бесщёточный 

Частота вращения ножа Об/мин 4200 

Скорость м/мин 25 

 
 
Максимальный угол наклона 

 
 

% 

45% склона, в зависимости от 
состояния газона и робота 

35% склона, при плохо ухоженном 
газоне 

20% склона, у края периметра  

Рабочая температура воздуха Макс 0С Робот: -100 (Мин.) +500 (Макс) 
Станция зарядки: -100 (Мин.) +450 

(Макс.) 
Блок питания: -100 (Мин.) +400 

(Макс.) 

Измеренный уровень шума дБ(А) 57 

Класс водонепронецаемости IP Робот: IPx4 
Зарядная станция: IPx4 

Блок питания: IPx4 

Характеристики электрооборудования 

Блок питания  SOY-2940230 
Входное: 100-240 В; 1.8A; 50/60Гц; 

Класс 1 
Выходное: 29.4В ; ; 2.3A 

- Alternative code - 
Mean Well OWA-60E-30ZCT 

Input: 100-240 В; 1.2A; 50/60 Гц; 
Class 2 

Выходное: 29.4V ; 2.0A Mean Well 
OWA-60E-30ZCT 

Тип батареи и зарядного устройства 

Перезаряжаемая литиево-ионная батарея  25,9В – 2.5Ач 

Зарядное устройство  29,4 Vcc – 2.3 A 

Тип зарядки  Контакты 

Среднее время зарядки Часы:мин 1:00 

Среднее время работы после Полной зарядки Часы:мин 2:30 

Оборудование /Аксессуары 

Количество обрабатываемых зон  4 

Датчик дождя  Стандартное оснащение 

Эко режим (запатентован)  Стандартное оснащение 

Подсоединяемый модуль  Опционально 

Способ возврата на станцию  “по проводу” 

Максимальная длина кабеля периметра м 1000 
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Внимание

Установка

Упаковка  и распаковка

Робот  поставляется  в упаковке . Осторожно  снимите  ее  и проверьте  целостность  деталей . EN 

 

Держите  упаковку  и контейнеры  подальше  от  младенцев  и детей : риск  удушья ! 

Важно 

Не  выбрасывайте  упаковочный  материал .  
Определение  места  установки

Робот  не сложно  установить , но требуется  некоторое  предварительное  планирование , чтобы  найти  наилучшую
область  для  установки  станции  подзарядки , блока  питания  и кабеля  периметра  по периметру .  

Станцию  следует  установить  с краю,
предпочтительно  на самом  большом  
участке , чтобы  обеспечить  легкий доступ  
к остальным  частям  газона . Участок , на 
котором установлена  станция , далее  
называется  « Основной  зоной»

Осторожно 

Расположите  блок  питания  с  передатчиком  в  
месте  недоступном  для  детей . Например , на  
высоте  более  160 см ).  

Осторожно 

Обеспечьте  ограниченный  доступ  к блоку

питания  с  передатчиком

трансмиттер

Блок  питания  

Mин. высота . 
160 cm 

/ 63 " charging station

perimeter wire 

Осторожно 

Розетка  электросети  должна  находиться  рядом  с  местом  установки . Соединение  должно  быть
выполнено  согласно  соответствующим  нормам . В  целях  безопасности  убедитесь , что  
электрооборудование , подсоединенное  к блоку  питания /передатчику , заземлено  надлежащим
образом . Цепь  питания  должна  быть  защищена  устройством  дифференциального  тока  ( УДТ ) с  
размыканием  не  более  30 мА .  

Важно 

Рекомендуется расположить  блок  в  специальном  укрытии  с  достаточной  вентиляцией  для
обеспечения  циркуляции  воздуха , оснащенном  замком . 

Робот  должен  легко находить  станцию  подзарядки  в конце рабочего  цикла . С  этого места  робот начинает  новый
рабочий  цикл и направляется  на другие  участки  ( далее  "дополнительные  зоны").

Соблюдайте  следующие  требования  при установке  станции  подзарядки : -
- Установите  ее  на ровной поверхности ; -- На  утрамбованной  и устойчивой
почве с дренажом ;
-- Предпочтительно  на участке  с большой  площадью ; -- При наличии  спринклерных  установок
убедитесь , что они не направлены  на станцию  подзарядки ; 
-- Въезд  на станцию  должен  быть  расположен , как показано  на рисунке, так чтобы  робот мог въезжать  в нее  по 
кабелю  периметра  в направлении  по часовой  стрелки ; -- Перед  станцией  необходимо  обеспечить  прямой
участок кабелем  периметра  длинной 200 см; 
-- Любые  металлические  решетки  или барьеры , разделяющие  газон вблизи  станции , могут  мешать  сигналу . 

Расположите  станцию  на другой стороне  сада  или на безопасном  расстоянии  от металлического  барьера . За  
более  подробной  информацией  обращайтесь  в технический  сервисный  центр  или к официальному  дилеру . 

Обеспечьте  надежное  крепление  станции ; во избежание  формирования  ступеньки  перед  станцией  расположите
перед  ней кусок искусственной  травы .
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NO NO

OK OK

NO NO

NO

OK 

Блок питания

Станция зарядки

Мин. высота 160 cm

Мин. дистанция
200 cm

кабель периметра

Кабель периметра

Трансмиттер



Прокладка  кабеля  периметра

Перед  прокладкой  кабеля  периметра  следует  проверить  
поверхность  газона  и при необходимости  внести  
изменения , чтобы  обеспечить  нормальное
функционирование  робота . 

1. Подготовьте  и определите  рабочие  участки .

2. Проложите  кабель  периметр .

3 Установите  станцию  подзарядки  и блок питания . При 
прокладке  кабеля  периметра  соблюдайте  направление  по 
часовой  стрелке  и против часовой  стрелки  вокруг клумб  ( см  
рис.).  

Прокладка  кабеля  периметра  

ПОДГОТОВКА  И ОПРЕДЕЛЕНИЕ  ГРАНИЦ  РАБОЧЕГО  УЧАСТКА

Подготовка  газона  к стрижке  

1. Убедитесь , что на газоне  отсутствуют  ямы , камни и другие
объекты . При их наличии  засыпьте  ямы  и удалите  посторонние  
предметы . В  случае  невозможности  удаления  какого-либо  
объекта  определите  район и оградите  его. 

2. Робот  может  косить поверхности  внутри  рабочей  зоны с
максимальным  наклоном  45% (45 см на метр  в длину ) на 
обычно  сухом  газоне  без  риска скольжения  колес  на основе  
установленных  принадлежностей . В  других случаях  склоны  
не должны  превышать  35%..  

Кабель  периметр  должен  быть  уложен  на газоне , 
наклоненный  не более  20% (20 см на метр  в длину ), имея  в 
виду , что для  корректного возвращения  робота  на станцию  
подзарядки  должны  быть  обеспечены  корректные  
характеристики  поверхности  газона . Поэтому  необходимо  
тщательно  проверить  условия  газона  и соблюдать  
ограничения . 

C клон не должен  увеличиваться  как минимум  на 35 см  
внутри  или снаружи  периметра . Если  данные  рекомендации
не будут  соблюдаться , колеса  робота  могут  соскользнуть  и 
машина  может  покинуть рабочую  зону. 

Важно  

Располагайте  кабель  периметр  до  склонов , углы  которых  превышают  дозволенные  значения , чтобы  вывести  их  за  
пределы  газона . 

11  
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Определение  границ  рабочего  участка
3. Осмотрите  весь  газон и при необходимости
Разделите  его на несколько  рабочих  участков .  
Перед  прокладкой  кабеля  периметра  проверьте  весь  
маршрут . На  рисунке показан  пример газона  с прокладкой  
кабеля  периметра .  

Углы  наклона  прохода  к участку  должны  быть  в 
разрешенных  пределах . Определение  участка  как 
« второстепенного » зависит  от размера  основного участка
чем  больше  основной  участок , тем  труднее  преодолевать
узкие проходы . В  целом , проход шириной менее  200 см. 
считается  второстепенным  участком . 
Количество  обрабатываемых  второстепенных  участков  

Зависит  от модели  ( см. “ Технические  характеристики ”). 

Минимальный  разрешенный  проход должен  составлять  не 
менее  70 см между  отрезками  кабеля . Кабель  периметр  

должен  располагаться  на расстоянии  ( указано  ниже) от 
объектов  за  пределами  газона ; общая  ширина  прохода  
должна  составлять  140 см. 

При слишком  большой  длине  прохода  его ширина  должна  
составлять  более  70 см 
Во  время  программирования  следует  учитывать  размер  
второстепенных  участков  ( в процентом  соотношении  к 
площади  газона ), а также  длину  кабеля , необходимого  для  
прокладки  на участках . См . « Программирование .» 

.” 

 
Путь прокладки
кабеля

мин. 70 cm  

мин. 70 cm  

Основная  зона  

Коридор 
70 cm /  от края до края. 

Вторичная  зона  

12

35 cm
100 cm  

45 cm45 %

35 cm 0-20%

0-20%

0-45%

0-20%

21-45%

21-45%

Кабель периметраКабель периметра

OK

NO
NO

OKOK
OK



4. Если  внутри  или снаружи  рабочей  зоны, расположенной  на одном  уровне  с газоном , есть  тротуар  или подъездная
дорожка, проложите  кабель  на расстоянии  5 см от тротуара . Робот  немного  выйдет  за  газон и вся  трава  будет
скошена . Если  тротуар  сделан  из металла  или есть  металлическая  крышка люка , душевой  поддон  или
электрические  провода , проложите  кабель  на расстоянии  не менее  30 см от металлических  предметов , чтобы
предотвратить  неисправность  робота  и помехи  на кабель  периметра .

Важно

На  рисунке  показан  пример  элементов  внутри  и по  периметру  рабочей  области  и расстояний , 
необходимых  для  правильной  прокладки  периметра  . Оградите  границу  элементов  из  металла  
(дренажные  крышки , электрические  соединения  и т.д), чтобы  предотвратить  помехи  сигнала  кабеля  
периметра .  

Если  внутри  или снаружи  рабочей  зоны присутствует  препятствие , например , бордюр  или стена , проложите  кабель  по 
крайней мере  на расстоянии  35 см от препятствия . Увеличьте  расстояние  между  проводом  и препятствием ; если   
хотите  , чтобы  робот не ударился  об препятствие , проложите  кабель  на расстоянии  40 см от препятствия . Любая
трава  рядом  с краем  или за  пределами  определенной  рабочей  зоны может  быть  скошена  триммером  или бензокосой .  

35 cм 35 cм 

35 cм 35 cм

Если  внутри или снаружи  рабочей  зоны находится  цветник , изгородь, растения  с торчащими  корнями, небольшая  канавка  2-3 см 
или небольшая  обочина  2-3 см, проложите  кабель  не менее  чем  на 30 см от препятствия  для  предотвращения

 

нанесения  ущерба  роботу  или препятствию .  
Любая  трава  рядом  с краем  или за  пределами  определенной  рабочей  зоны может  быть  скошена  триммером  или бензокосой .  
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Если  есть  бассейн , пруд, овраг, канава , ступени  или дороги общего  пользования , не защищенные  забором  или стеной  
внутри  или снаружи  рабочей  зоны, проложите  кабель  на расстоянии  не менее  90 см от края. Чтобы  установить  кабель  
периметр  как можно ближе  к краю области  скашивания , мы рекомендуем  установить  забор  высотой  не менее  15 см. 
Это  позволит  проложить  кабель  на расстояниях , описанных  в предыдущих  параграфах .. 

Важно

Внимательно  следите  за  расстоянием  и склонами , указанными  в  руководстве , чтобы  гарантировать  
правильную  установку  и эффективность  роботы . Увеличьте  расстояние , по  крайней  мере , на  30 см  
при  наличии  склонов  или  скользких  грунтов . 

Препятствия , стойкие  к удару , такие  как деревья , кусты  или столбы  без  острых  краев , присутствующие  внутри  
рабочей  зоны, не обязательно  должны  быть  разграничены . Робот  ударяется  в препятствие  и меняет  направление . 
Если  вы не хотите , чтобы  робот ударялся  в препятствие , то для  безопасности  и бесшумной  работы  все  
зафиксированные  препятствия  должны  быть  разграничены . Слегка  наклонные  препятствия  , такие  как цветочные  
горшки, камни или деревья  с выступающими  корнями, должны  быть  ограждены  для  защиты  от лезвий . 
Чтобы  оградить  препятствия , начните  с внешней  точки периметра , ближайшего  к объекту , чтобы  разграничить , 
расположите  кабель  так, чтобы  он огибал  препятствия  и затем  возвращался  назад  к кабелю  периметру . Следите  за 
расстояниями , описанные  выше . Закрепите  исходящий  и входящий  кабель  одним  колышком , что позволит  
роботу  пройти мимо. 

Для  правильной  работы  роботы  минимальная  длина  нахлёста  кабеля  должна  быть  не более  70 см, что позволит  

роботу  спокойно перемещаться (см. рис). 

0 cм

NO 

OK Столб

< 70 cм

мин. 70 cм

OK 
Дерево
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  Прокладка кабеля периметра 

Кабель  периметр  может  проходить  как по так и под землёй

Важно

Начинайте  прокладывать  кабель  периметр  от  
места  установки  станции  подзарядки  и оставьте
несколько  метров  кабеля  для  удобного   
подключения  станции .. 

Поверхностное  расположение
кабеля
Скосите  траву  как можно ниже с помощью  триммера  или 
бензокосы  на всем  пути, где будет  проложен  кабель . Это  
упростит  прокладку  кабеля  в контакте  с землей  и уменьшит  
риск повреждения  роботом . 

2. Проложите  кабель  по маршруту  по часовой  стрелке  и
закрепите  с помощью  колышек  (100 см между  колышками ). 
Кабель  должен  находиться  в контакте  с землей , чтобы  
предотвратить  повреждение  роботом . 

-- Во  время  прокладки кабеля  учитывайте
направление  движения  вокруг клумб  ( против 
часовой  стрелки ). 

-- На  изогнутых  участках  кабель  должен  быть
проложен  плавно  без  перекручивания

.  

Колья  

Радиус в 20 см 

Кабель

Кабель  периметра

Макс . 
5 cм

35 cм

> 70 cм

NO 

0 cm 

Подземное  расположение  кабеля
1. Выройте  ровную  и симметричную  канавку  около 2-3 см или 0.787-1.181".

2. Проложите  кабель  по часовой  стрелке  по всему  маршруту  на глубине  2-3 см, чтобы  не снизить  качество  и

интенсивность  сигнала , улавливаемого  роботом .

3. При необходимости  закрепите  кабель  с помощью  колышек .

4. Примните  кабель . Избегайте  перекручивания  и резких изгибов кабеля ..
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EN 
1. Закрепите станцию (N) на земле с помощью колышек (P). 

При необходимости используйте анкерные болты
(Q). 

2. Установите  блок питания  (A).

3. Подсоедините  кабель  питания  (E) станции  (N) к блоку

питания (A).

4. Вставьте  вилку блока  питания  (A) в электрическую

розетку.

5. Если  индикатор  горит, то соединение  выполнено

правильно . Если  нет , то необходимо  найти  причину ( см.

Устранение  причин)

(P)  

(Q) 

болты  (Q) 
 колья (P) 

станция (N) 

блок питания  (A) 

передатчик  (B) 

Кабель

Кабель  питания  (E) 

мин. высота 160 cm 

станция  (N) 

защита  (L) 

Зарядка  батареи  при  первом  использовании

1. Установите  робота  на станцию  зарядки .

2. Нажмите  на кнопку « ВКЛ » и подождите  несколько  секунд ,

чтобы  робот включился .

3. В  случае  определения  станции , светодиод  аккумулятора

будет  гореть оранжевым  цветом .

4. Убедитесь , что индикатор  AUTO выключен , при

необходимости  нажмите  кнопку AUTO, чтобы  выключить

5. В  конце зарядки  робот может  быть  использован  или

запрограммирован  для  запу ска.

Важно  

При  первом  использовании  заряжайте

аккумулятор  как  минимум  4 часа . 
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Регулировки

РЕКОМЕНДАЦИИ  ПО  РЕГУЛИРОВКЕ

Важно

Пользователь  должен  внести  любые  регулировки , согласно  описанным  процедурам  в  данном  
руководстве . Не  производите  никаких  регулировок , которые  явно  не  указаны  в  этом  руководстве . 
Любые  специальные  регулировки , не  указанные  в  этом  руководстве , должны  выполняться  только  
персоналом  авторизованного  сервисного  центра  производителя . 

РЕГУЛИРОВКА  ВЫСОТЫ  КОШЕНИЯ

Перед  установкой  высоты  среза  лезвия  убедитесь , что робот безопасно  выключен  ( см. безопасное  выключение ). 

Важно  

Во  избежание  порезов  наденьте  перчатки . 

1. Переверните  робота  и расположите  его так, чтобы  не повредить  корпус.

2. Поверните  фиксатор  высоты  ножа ( Е ) по

часовой  стрелке  с помощью

прилагаемого  ключа

3. Поднимите  или опустите  режущий  узел
(D), чтобы  установить  необходимую
высоту  стрижки. Значение  можно
изменить , используя  градуированную
шкалу , нанесённую  на ключе

Важно

Не  эксплуатируйте  робота  для  стрижки  травы , 
которая  на  1 см  выше , чем  режущее  лезвие . 
Постепенно  уменьшайте  высоту  стрижки . 
Рекомендуется  уменьшать  высоту  не  менее  чем  
на  1 см  каждые  1- 2 дня  до  достижения  
идеальной  высоты . 

4. После  завершения  регулировки , поверните

фиксатор  высоты  ножа ( Е ) против часовой

стрелки .

5. Переверните  робота  в его рабочее  положение

Режущий  узел (D)  

(E) 
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ʀʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʝ ʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ

ʈʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʶ

ɺʘʞʥʦ

-- ʇʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʟʘʧʫʩʢʝ ʨʦʙʦʪʘ ʚʥʠʤʘʪʝʣʴʥʦ ʠʟʫʯʠʪʝ ʨʫʢʦʚʦʜʩʪʚʦ ʠ ʫʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʦʥʦ ʚʘʤ 
ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ ʧʦʥʷʪʦ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʨʝʢʦʤʝʥʜʘʮʠʠ ʧʦ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦʩʪʠ.

--  ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʨʦʙʦʪʘ ʪʦʣʴʢʦ ʧʦ ʝʛʦ ʧʨʷʤʦʤʫ ʥʘʟʥʘʯʝʥʠʶ, ʢʘʢ ʦʧʠʩʘʥʦ ʇʨʦʠʟʚʦʜʠʪʝʣʝʤ, ʠ ʥʝ 
ʚʤʝʰʠʚʘʡʪʝʩʴ ʚ ʢʘʢʦʝ-ʣʠʙʦ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ ʜʣʷ ʠʟʤʝʥʝʥʠʷ ʨʘʙʦʯʠʭ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ.

--- ʅʝ ʠʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʨʦʙʦʪʘ ʠ ʝʛʦ ʧʝʨʠʬʝʨʠʡʥʳʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʘ (ʟʘʨʷʜʥʘʷ ʩʪʘʥʮʠʷ, ʘʜʘʧʪʝʨ ʟʘʨʷʜʢʠ) ʚ 
ʧʣʦʭʠʭ ʧʦʛʦʜʥʳʭ ʫʩʣʦʚʠʷʭ, ʦʩʦʙʝʥʥʦ ʚ ʛʨʦʟʫ.

ʆʧʠʩʘʥʠʝ ʧʘʥʝʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ ʠ ʤʝʥʶ
ʅʘ ʨʠʩʫʥʢʝ ʧʦʢʘʟʘʥʦ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʠʝ ʢʥʦʧʦʢ ʥʘ ʧʘʥʝʣʠ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʷ..

STOP

ʉʊʆʇ. 
ʅʘʞʤʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʙʝʟʦʧʘʩʥʦ ʦʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʨʦʙʦʪʘ. 
ʀʩʧʦʣʴʟʫʡʪʝ ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʩʣʫʯʘʝ ʦʧʘʩʥʦʩʪʠ ʠ ʜʣʷ 
ʪʝʭʥʠʯʝʩʢʦʛʦ ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʥʠʷ ʨʦʙʦʪʘ.

ʅʘʞʤʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʠʣʠ ʚʳʢʣʶʯʠʪʴ ʨʦʙʦʪʘ.

auto home

start

pause

 ON

OFF

auto ALERT

ʅʘʞʤʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʚʢʣʶʯʠʪʴ ʠʣʠ ʦʪʢʣʶʯʠʪʴ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʠʡ ʨʝʞʠʤ. ɺ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʨʝʞʠʤʝ 
ʨʦʙʦʪ ʟʘʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥ ʥʘ ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʠ ʩ 
ʧʨʦʛʨʘʤʤʦʡ, ʦʧʠʩʘʥʥʦʡ ʥʘ ʩʣʝʜʫʶʱʠʭ ʩʪʨʘʥʠʮʘʭ.

AUTO

 
 
ɺʳʢʣʶʯʝʥʦ: ʨʫʯʥʦʝ ʫʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. 
ɺʢʣʶʯʝʥʦ: ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʘʷ ʨʘʙʦʪʘ.

ʋʨʦʚʝʥʴ ʟʘʨʷʜʘ ʘʢʢʫʤʫʣʷʪʦʨʘ.

ɺ ʨʝʞʠʤʝ çʆʰʠʙʢʘ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷè. ʉʤ. ʈʘʟʜʝʣ 
çʇʨʦʙʣʝʤʳ ʠ ʠʭ ʨʝʰʝʥʠʷè.

ʇʨʠ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʠ ʨʦʙʦʪʘ ʚ ʩʪʘʥʮʠʠ ʟʘʨʷʜʢʠ (ʀʥʜʠʢʘʪʦʨ AUTO ʚʳʢʣʶʯʝʥ)

ʅʘʞʤʠʪʝ, ʯʪʦʙʳ ʥʘʯʘʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʚ ʨʫʯʥʦʤ ʨʝʞʠʤʝ. ɽʩʣʠ ʘʢʢʫʤʫʣʷʪʦʨ ʜʦʩʪʘʪʦʯʥʦ ʟʘʨʷʞʝʥ ʠ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨ AUTO 
ʥʝ ʛʦʨʠʪ, ʨʦʙʦʪ ʥʘʯʠʥʘʝʪ ʨʘʙʦʯʠʡ ʮʠʢʣ. ʂʦʛʜʘ ʨʘʙʦʯʠʡ ʮʠʢʣ ʟʘʚʝʨʰʝʥ, ʦʥ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʢ ʟʘʨʷʜʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ.
 

ʇʨʠ ʥʘʭʦʞʜʝʥʠʠ ʨʦʙʦʪʘ ʥʘ ʛʘʟʦʥʝ.
Wʂʦʛʜʘ ʨʦʙʦʪ ʢʦʩʠʪ, ʵʪʦ ʧʨʠʦʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʧʨʦʮʝʩʩ ʢʦʰʝʥʠʷ ʠ ʧʝʨʝʚʦʜʠʪ ʨʦʙʦʪʘ ʚ ʨʝʞʠʤ ʦʞʠʜʘʥʠʷ. 

ʂʦʛʜʘ ʨʦʙʦʪ ʥʘʭʦʜʠʪʩʷ ʚ ʨʝʞʠʤʝ ʦʞʠʜʘʥʠʷ, ʵʪʦ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʧʨʦʮʝʩʩ ʢʦʰʝʥʠʷ. 

ɺʦʟʚʨʘʪ ʢ ʟʘʨʷʜʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ ʠ ʚʦʟʦʙʥʦʚʣʝʥʠʝ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠʣʠ ʨʫʯʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʘ ʨʘʙʦʪʳ ʚ ʟʘʚʠʩʠʤʦʩʪʠ 
ʦʪ ʩʦʩʪʦʷʥʠʷ ʠʥʜʠʢʘʪʦʨʘ çAUTOè.



20

ʋʉʊɸʅʆɺʂɸ

ʇʨʦʮʝʜʫʨʘ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ ʚʳʧʦʣʥʷʝʪʩʷ ʧʨʠ ʧʝʨʚʦʤ ʟʘʧʫʩʢʝ ʨʦʙʦʪʘ ʠ ʧʦʩʣʝ ʜʣʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʧʝʨʠʦʜʘ ʙʝʟʜʝʡʩʪʚʠʷ. 

     •	ʋʙʝʜʠʪʝʩʴ, ʯʪʦ ʚʳʩʦʪʘ ʢʦʰʝʥʠʷ ʛʘʟʦʥʘ ʩʦʚʤʝʩʪʠʤʘ ʩ ʥʘʜʣʝʞʘʱʠʤ ʬʫʥʢʮʠʦʥʠʨʦʚʘʥʠʝʤ ʨʦʙʦʪʘ (ʩʤ. 
     çʊʝʭʥʠʯʝʩʢʠʝ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠè). 

•	

•	



•	

•	

•	

•	

      ʨʘʩʧʦʟʥʘʝʪ ʟʘʨʷʜʥʫʶ ʩʪʘʥʮʠʶ. 

•	

ʈɸɹʆʊɸ ʈʆɹʆʊɸ ɺ ʈʋʏʅʆʄ ʈɽɾʀʄɽ ʇʈʀ ɺʓʂʃʖʏɽʅʅʆʄ AUTO.

•	

     ʝʤʢʦʩʪʴ ʘʢʢʫʤʫʣʷʪʦʨʘ ʠʩʯʝʨʧʘʥʘ, ʨʦʙʦʪ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ ʥʘ ʟʘʨʷʜʥʫʶ ʩʪʘʥʮʠʶ. 

•	



•	ɼʣʷ ʣʫʯʰʝʛʦ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘ ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ ʨʦʙʦʪʘ ʭʦʪʷ ʙʳ ʨʘʟ ʚ ʜʚʘ ʜʥʷ. 

•	



ʈɸɹʆʊɸ ʈʆɹʆʊɸ ɺ ɸɺʊʆʄɸʊʀʏɽʉʂʆʄ ʈɽɾʀʄɽ ʇʈʀ ɺʂʃʖʏɽʅʅʆʄ AUTO.
	


	

ɺ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʝʩʢʦʤ ʨʝʞʠʤʝ ʨʦʙʦʪ ʚʳʭʦʜʠʪ ʠʟ ʟʘʨʷʜʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ, ʯʪʦʙʳ ʚʳʧʦʣʥʠʪʴ ʨʘʙʦʯʠʡ ʮʠʢʣ, ʠ ʚʦʟʚʨʘʱʘʝʪʩʷ,
    ʯʪʦʙʳ ʟʘʨʷʜʠʪʴ ʘʢʢʫʤʫʣʷʪʦʨ, ʠ, ʝʩʣʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ, ʚʦʟʦʙʥʦʚʠʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʩʥʦʚʘ.

	

ʏʪʦʙʳ ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʚʨʝʤʝʥʠ ʠ ʜʨʫʛʠʭ ʬʫʥʢʮʠʡ ʧʦ ʫʤʦʣʯʘʥʠʶ, ʧʨʦʩʪʦ ʟʘʛʨʫʟʠʪʝ ʙʝʩʧʣʘʪʥʦʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʜʣʷ ʩʤʘʨʪʬʦʥʦʚ, ʩʤ. ʇʫʥʢʪ çɼʦʩʪʫʧ ʢ ʤʝʥʶ ʯʝʨʝʟ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝè.

ɼʆʉʊʋʇ ʂ ʄɽʅʖ ʏɽʈɽɿ ʇʈʀʃʆɾɽʅʀɽ

ʈʦʙʦʪ ʠʤʝʝʪ ʚʩʪʨʦʝʥʥʦʝ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʦ Bluetooth, ʢʦʪʦʨʦʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʪʴ ʠ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʠʤ ʩ ʧʦʤʦʱʴʶ ʩʤʘʨʪʬʦʥʘ. 

ɿʘʛʨʫʟʠʪʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʜʣʷ Android ʠ iOS ʜʣʷ ʩʚʦʝʛʦ ʩʤʘʨʪʬʦʥʘ ʩ ʚʝʙ-ʩʘʡʪʘ ʧʨʦʜʫʢʪʘ. ɿʘʧʫʩʪʠʪʝ ʧʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʠ

ʩʣʝʜʫʡʪʝ ʫʢʘʟʘʥʠʷʤ ʤʘʩʪʝʨʘ, ʯʪʦʙʳ ʧʦʜʢʣʶʯʠʪʴ ʨʦʙʦʪʘ ʢ ʫʩʪʨʦʡʩʪʚʫ.

ʋʩʪʘʥʦʚʣʝʥʥʳʡ ʥʘ ʟʘʚʦʜʝ PIN-ʢʦʜ ç0000è. ʀʟʤʝʥʠʪʝ PIN-ʢʦʜ ʢʘʢ ʤʦʞʥʦ ʩʢʦʨʝʝ, ʯʪʦʙʳ ʩʜʝʣʘʪʴ ʨʦʙʦʪ ʙʝʟʦʧʘʩʥʳʤ. 

ʇʨʠʣʦʞʝʥʠʝ ʧʦʟʚʦʣʷʝʪ:
	ʀʟʤʝʥʝʥʠʝ ʚʨʝʤʝʥʠ ʩʪʘʥʜʘʨʪʥʦʛʦ ʨʘʙʦʯʝʛʦ ʮʠʢʣʘ. 

•	ʅʘʩʪʨʦʠʪʴ ʨʘʙʦʪʫ ʜʘʪʯʠʢʘ ʜʦʞʜʷ. 
•	ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʪʦʯʢʠ ʦʪʧʨʘʚʣʝʥʠʷ, ʯʪʦʙʳ ʦʧʪʠʤʘʣʴʥʦ ʫʧʨʘʚʣʷʪʴ ʚʪʦʨʠʯʥʦʡ ʟʦʥʦʡ. 
•	ʀʟʤʝʥʠʪʴ ʧʘʨʦʣʴ. 
•	ʆʪʧʨʘʚʠʪʴ ʢʦʤʘʥʜʫ çʇʫʩʢ / ʇʘʫʟʘ / ɼʦʤʦʡè. 
•	ʋʧʨʘʚʣʷʪʴ ʨʦʙʦʪʦʤ ʚʦ ʚʨʝʤʷ ʦʢʘʰʠʚʘʥʠʷ. 
•	ʆʪʦʙʨʘʞʘʪʴ ʩʪʘʪʫʩ ʠ ʣʶʙʳʝ ʦʰʠʙʢʠ ʨʦʙʦʪʘ.



Настройка с помощью мобильного приложения приложения  
 
 
Запустите приложение с вашего смартфона и войдите в меню программирования робота с помощью кнопки «Настройка». 
 
Следуйте указаниям, содержащим краткое изложение доступных функций программирования. Подробная информация о 
каждой функции содержится  на страницах, следующих за блок-схемой. Функции, отмеченные (*), доступны только на 
некоторых моделях. 
 
 
 

 
Программирование робота  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Настройка таймера  
 
 
 
 

 

Меню – режим программирования  
 
 
 
 
 

Важно 
 
— Чтобы получить максимальную отдачу от робота, рекомендуется программировать робота 
для работы каждый день. 

  
— Если необходимо установить несколько рабочих зон, рекомендуется запрограммировать 
по меньшей мере два рабочих графика, чтобы увеличить частоту кошения в рабочих 
зонах. 
 
Три разных рабочих профиля могут быть установлены для использования в определенное 

время. Это особенно полезно, когда вы хотите использовать сад в разное время, помимо 

обычного. 
 
Последний набор профилей остается выделенным в другом цвете и будет активен во 

время автоматической работы робота. 
  
Несколько раз нажмите кнопку чтобы перейти в главное меню. 

. 
 

 

Рабочий график  
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Основная зона 

 
 
 
 

 
Второстепенная зона 1  
(30%, 60MT, по часовой) 

 

 

направление против часовой             направление по 
часовой 

 
 
 

 

 

 

Для каждого дня недели может быть установлено до 4 рабочих 

графиков. Нажмите область дисплея, соответствующую тому дню, 

который вы хотите настроить, а затем выберите время. 

 
 
 
 
 
 

 

Для каждого рабочего графика (T1, T2, T3, T4) устанавливаются время начала, 

время окончания и зоны кошения. 
  

 Графики T1, T2, T3 и T4 не должны накладываться друг 

на друга, робот удаляет любые конфликтующие 

настройки времени. 
 
«Кошение по краю». Эта функция позволяет роботу начать работать, 
 
Скашивая край газона (кошение вдоль кабеля периметра). Эту функцию следует 
активировать не реже двух раз в неделю. 
 
Например, если вы установили: 
 
T1: 09:00 - 11:00 и зоны A1, A2, A3, A4 T2: 15:00 - 17:00 и зоны A1, A2  
Робот, работающий между часами 15: 00-17: 00, будет выполнять цикл кошения 

только в рабочей области A1 или A2. 
  

 Робот может входить в области A3 и A4, когда он должен 
достигнуть рабочей области, вернуться на зарядную станцию или 
работать случайным образом. 

Настройка времени необходима для правильного функционирования робота. 

Многие параметры влияют на настройку рабочих графиков, таких как 

количество участков, емкость батарей, сложность газона, тип травы и т. д. Как 

правило, рабочее время должно быть несколько увеличено 

при кошении садов с более чем одной зоной, и сады с множеством 

препятствий и сложных областей. Ниже приведена таблица с указанием 

времени для настройки робота при первом использовании. 
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ʈʘʙʦʯʝʝ ʨʘʩʧʠʩʘʥʠʝ ʥʘ ʟʦʥʘʭ ʛʘʟʦʥʘ

⏎ ⏎

600
DIMENSION

mt
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DISTANCE

ECO MODEDIRECTIONDISTANCE WIRE

375

OFF10

ʆʩʥʦʚʥʘʷ ʟʦʥʘ

ʇʦ ʯʘʩʦʚʦʡ.         ʇʨʦʪʠʚ ʯʘʩʦʚʦʡ

ɺʪʦʨʦʩʪʝʧʝʥʥʘʷ ʟʦʥʘ 1
(30%, 60MT, ʧʦ ʯʘʩʦʚʦʡ)

ɼʣʷ ʢʘʞʜʦʛʦ ʫʯʘʩʪʢʘ ʛʘʟʦʥʘ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ: 
--- ʨʘʟʤʝʨʥʦʩʪʴ. ʆʨʠʝʥʪʠʨʦʚʦʯʥʳʡ ʨʘʟʤʝʨ ʨʘʙʦʯʝʡ ʟʦʥʳ ʚ ʤʝʪʨʘʭ; 

-- d- ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ. ʈʘʩʩʪʦʷʥʠʝ, ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʝ ʨʦʙʦʪʫ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ 

ʚʥʫʪʨʝʥʥʝʡ ʯʘʩʪʠ ʟʦʥʳ ʧʦ ʢʘʙʝʣʶ ʧʝʨʠʤʝʪʨʘ. ʏʪʦʙʳ ʨʦʙʦʪ ʥʘʯʘʣ 

ʨʘʙʦʪʘʪʴ ʚʥʫʪʨʠ ʥʝʦʙʭʦʜʠʤʦʡ ʟʦʥʳ, ʨʝʢʦʤʝʥʜʫʝʪʩʷ ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʪʴ 

ʩʝʨʝʜʠʥʫ ʨʘʙʦʯʝʡ ʟʦʥʳ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʦʨʠʝʥʪʠʨʘ ʜʣʷ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʷ. 

ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ 0 ʜʣʷ ʟʦʥʳ, ʛʜʝ ʨʘʩʧʦʣʦʞʝʥʘ ʟʘʨʷʜʥʘʷ ʩʪʘʥʮʠʷ; 

-- d- ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ. ʂʨʘʪʯʘʡʰʝʝ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʨʘʙʦʯʝʡ 

ʟʦʥʳ. ʅʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ ʤʦʞʝʪ ʙʳʪʴ çʧʦ ʯʘʩʦʚʦʡ ʩʪʨʝʣʢʝè ʠʣʠ çʧʨʦʪʠʚ 

ʯʘʩʦʚʦʡ ʩʪʨʝʣʢʠè. ʇʨʠ ʚʳʭʦʜʝ ʠʟ ʟʘʨʷʜʥʦʡ ʩʪʘʥʮʠʠ ʨʦʙʦʪ ʙʫʜʝʪ 

ʩʣʝʜʦʚʘʪʴ ʟʘ ʢʘʙʝʣʝʤ ʚ ʟʘʜʘʥʥʦʤ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʠ;

-- w- ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʧʦ ʢʘʙʝʣʶ. ʈʘʩʩʪʦʷʥʠʝ ʨʦʙʦʪʘ ʧʦ ʢʘʙʝʣʶ ʧʝʨʠʤʝʪʨʘ

 ʜʣʷ ʜʦʩʪʠʞʝʥʠʷ ʨʘʙʦʯʝʡ ʟʦʥʳ. ʋʩʪʘʥʦʚʠʪʝ ʵʪʦ ʟʥʘʯʝʥʠʝ ʨʘʚʥʳʤ 
ç0 ʩʤè ʥʘ ʩʣʦʞʥʳʭ ʛʘʟʦʥʘʭ ʩʦ ʤʥʦʞʝʩʪʚʦʤ ʧʨʝʧʷʪʩʪʚʠʡ ʚʦʟʣʝ ʢʘʙʝʣʷ 
ʧʝʨʠʤʝʪʨʘ ʠ / ʠʣʠ ʥʘ ʛʘʟʦʥʘʭ ʩ ʫʟʢʠʤʠ ʧʨʦʭʦʜʘʤʠ; -- ECO ʨʝʞʠʤ ɽʩʣʠ ʵʪʦʪ ʧʘʨʘʤʝʪʨ ʚʢʣʶʯʝʥ, ʠ ʨʦʙʦʪ ʦʙʥʘʨʫʞʠʚʘʝʪ, ʯʪʦ 

ʧʦʚʝʨʭʥʦʩʪʴ  ʛʘʟʦʥʘ ʙʳʣʘ ʩʢʦʰʝʥʘ, ʨʘʙʦʯʝʝ ʚʨʝʤʷ ʚ ʵʪʦʡ ʦʙʣʘʩʪʠ  
ʩʦʢʨʘʱʘʝʪʩʷ, ʠ ʨʦʙʦʪ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪ ʢ ʩʣʝʜʫʶʱʝʤʫ ʫʯʘʩʪʢʫ.

ʆʉʅʆɺʅʓɽ ʅɸʉʊʈʆʁʂʀ 
. 

⏎

ɿʘʱʠʪʘ. ʇʦʟʚʦʣʷʝʪ ʚʢʣʶʯʘʪʴ / ʦʪʢʣʶʯʘʪʴ / ʠʟʤʝʥʷʪʴ PIN-ʢʦʜ ʨʦʙʦʪʘ. ʏʪʦʙʳ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʴ ʠʣʠ ʠʟʤʝʥʠʪʴ 
ʧʘʨʦʣʴ, ʩʥʘʯʘʣʘ ʚʚʝʜʠʪʝ ʪʝʢʫʱʠʡ ʇʀʅ-ʢʦʜ, ʘ ʟʘʪʝʤ ʥʦʚʳʡ PIN-ʢʦʜ. ʇʦʩʣʝ ʧʦʢʫʧʢʠ ʧʘʨʦʣʴ, ʚʚʝʜʝʥʥʳʡ  
ʠʟʛʦʪʦʚʠʪʝʣʝʤ, ʩʦʩʪʦʠʪ ʠʟ ʯʝʪʳʨʝʭ ʥʫʣʝʡ (ç0000è).

ʇʦʜʢʣʶʯʝʥʠʝ. (ʪʦʣʴʢʦ ʚ ʥʝʢʦʪʦʨʳʭ ʤʦʜʝʣʷʭ). ʇʦʟʚʦʣʷʝʪ ʩʤʝʥʠʪʴ ʧʘʨʘʤʝʪʨʳ ʧʦʜʢʣʶʯʝʥʠʷ.

ɽʩʣʠ ʨʦʙʦʪ ʥʝ ʮʝʥʪʨʠʨʫʝʪʩʷ ʚ ʩʪʘʥʮʠʠ ʟʘʨʷʜʢʠ, ʤʦʞʥʦ ʟʘʜʘʪʴ ʥʝʙʦʣʴʰʦʝ ʦʪʢʣʦʥʝʥʠʝ ʦʪ ʢʘʙʝʣʷ. 

ʉʙʨʦʩ ʜʦ ʟʘʚʦʩʜʢʠʭ.

 ɺʩʝ ʥʘʩʪʨʦʡʢʠ ʠ ʧʘʨʘʤʝʪʨʳ ʙʫʜʫʪ ʩʙʨʦʰʝʥʳ ʜʦ ʟʘʚʦʩʜʢʠʭ. 

ʋʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʝʪ ʨʘʩʩʪʦʷʥʠʝ, ʥʘ ʢʦʪʦʨʦʝ ʨʦʙʦʪ ʤʦʞʝʪ ʚʳʝʟʞʘʪʴ ʟʘ ʢʘʙʝʣʴ ʧʝʨʠʤʝʪʨʘ ʧʝʨʝʜ ʪʝʤ, ʢʘʢ 
ʠʟʤʝʥʠʪʴ ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʠʝ.
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